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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve : 
Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill. 
Hárem hóra . . 2 kor. 50 fill.
Eli fl'etéei pénzek póstautalványnyal küldhetők 

£<yen tárnok 20 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Mécyhasábns petit-nor •jyszerf közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Beljegdij minden egyes beiktatásér tü fillér- 
HivataloN hirdetmények

100 szóig 2 kor. 80 fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négybasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk ^zeköttetésben levő hirdető-irodák, elő
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.
Megjelen: hetenként egyszer

► vasárnap reggel.
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 

(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A LAP kiadója : NYITRAI és TÁRSA.

Szent István napja.

volna is e nap a ünnepként

Csütörtökön ünnepli Magyarország 
első királyának, Szent Istvánnak örök
ké élő, dicső emlékezetét. Ha nem 

megje
lölve a naptárban, ha a magyar tör
vényhozás nem is tette volna ünneppé 
e napot, akkor is kötelessége volna 
minden magyarnak, hogy első nagy 
királyának emlékére ünnepnapot szen
teljen, mert ő tette lehetővé, hogy 
Magyarország ezeréven át dicsőséggel 
fennálljon.

Hazánk évezredes történelmének 
távol ködéből ragyogó fényben válik 
ki Szent Istvánnak tiszteletre méltó 
nemes alakja.

Polgárosult nemzetté tenni az uj 
hazát szerzett magyart, beolvasztani a 
hit erejével az európai müveit népcsa
ládok sorába; ez volt szent életének 
minden czélja és nagy eredménye !

Az ő homlokáról lecsurgó kereszt
víz lett az erkölcsi újjászületés megte
remtője.

Az ő lelkében, az igazság hitében 
támadt, nagyszerűen fennkölt eszmék 
adták meg ekkor fiatal hazánknak azt 
a biztos alapot, a melyen az Istenért, 
hazáért és embertársaiért annyi időn 
át vérezve, ma is áll, s a második 
évezred küszöbén nyugodt tekintettel 
néz a beláthatatlan jövendő elé.

Tanítója nevelője nemzetének, lel
kében azzal a lánggal, melegséggel és 
közvetlenséggel, mely egyedül köti a 
kiválókhoz a hívek ezreit. Ez a ra
gaszkodás magyarázza azután azt a 
nagy utat, melyet magyar nemzetünk 
Szent István aránylag rövid uralkodása 
alatt bejárt.

Egységes nemzetté lesz, keresztény 
s az európai állami rendnek erős és 
megbízható védbástyájává.

Mindezen\ eredmények Szent István 
nevéhez fűződnek. Ezért mondták ki,
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T A R C Z A.
Bak fis kor.

Midőn még nem történt meg az a ka
tasztrófa, hogy kis városi hivatallal és há
rom szobás lakással cseréljük fel ős nemesi 
kúriánkat, egyetemben 1000 holdas 
birtokkal s még ott laktunk Gömör és 
Nógrádmegye határán e kies Rózsás pusztán ; 
nevelésemből kifolyólag, mint gazdag 
gentry lány, feljogosítva éreztem magam, 
hogy az élettől sokat várjak és reméljek.

Olga nővérem a házikisasszonynyal 
irta a meghívókat, Dóra meg én a bélyege
ket ragasztottuk a borítékokra s könyörög
tünk, hogy engedjék meg, hogy egyné
hányra mi Írjuk a czimet, — mert meg
jegyzem, boritékra czimet irni, az élvezetek 
ne továbbjának látszott előttünk.

__ A ti hieroglifjeitek majd máshol dí
szeleghetnek, — mondta nővérem.

— Akkor bélyeget sem ragasztunk 1 — 
válaszoltam s megfogva Dóra kezét, kiron
tottunk a szobából.

Lementünk a parkba, s karonöltve sé
táltunk a kis fenyő ligetben, tárgyaltuk a 
közeli napok — ránk nézve nagyon is izgalom 
telinek Ígérkező — eseményeit.

Más években a papa nevenapjára nem 
küldtünk meghivöt, de azért három napig 
tartó esés, ivás, dáridó volt rendszerint, de 
most es ünnepélyhez', hozzájárult Olga nő
vérem eljegyzése, már pedig a két várme
gye gentry világa, szomszédja, atyafisága 
nélkül ily esemény meg nem történhet, 

hogy István király évnapjából legyen 
nemzeti ünnepi

A mi a svájezinak a julius 10, mi
kor a Rütli confoederatió létre jött, — 
a mi a francziáknak a julius 14, mi
kor a szabadság ereje ledönté a Bas- 
tillet, — a mi az éjszakamerikaiaknak 
a május 7, mikor a szabad államok 
függetlensége kikiáltatott s a mi a 
németeknek szeptember 4, mikor a 
Szedénnál omló vérpatakból kelt ki a 
hatalmas Germánia : az a magyarnak 
augusztus 20, egy évezreddel daczoló 
állami élet alapvetése emlékéül,

Föllobogózott hazánk szivét meg
szállja a népsokaság szárezre s áhita- 
tos szívvel kiséri a szent jobb körme
netét.

E nagy nemzeti ünnepen megnyí
lik mindannyiunk szive, megnyilatko
zik a magyar géniusz, mely ide ve
zérli közénk az idegent is. hogy meg- 
ismmerje és megbecsülje ezt a királyi 
fajt erényeiben, melyek akkor csillan
nak ki legszebben, mikor ünnepel.

A legendái távolságban vész el a 
nemzeti ünnep valósága ; — ámde az 
eszme, a mit megtestesít közöttünk él, 
Erős gyökeret vert a magyarban e nap 
jelentősége.

Tenger keserűség, gyász. annyi 
szenvedések s a múlt borongó emlé
kei után, ébren élő, ki nem irtható és 
el nem veszhető őszinte ünnepe a Szent 
István napja.

Első szent királyunk emlékezeté
ben önérzetes, biztos tudatot, törté
nelmi traditiót bírunk, mely minden 
kétségben a bátorítás delejfolyamát 
önti felénk, a mely örök életben tartja 
hitünket és azon erős bizalmunkat, 
hogy a magyarok Istene, a ki örömet 
és bánatot adott a múltban, nem ve
szi le áldás osztó kezeit rólunk a jö
vőben sem.

Dórával persze fontos megbeszélés tár
gyát képezte, hogy kik jönnek a „fiuk" kö
zül. Mindkettőnknek meg volt a maga ide
álja 8 feszült várakozásban telt el az a né
hány nap, mely augusztus 20-ától elvá
lasztott.

Végre megérkezett. A fogatok gyors 
egymásutánban robogtak be a nagy ambitus 
elé. Öreg bácsik, nénik, fiatal emberek, 
nagy leányok bakfisek serege csak úgy özön
lött a tágas termekben; lent a parkban, 
mint kasban a méhek, jó ismerősök, leg
többrészt rokonok.

Mi lányok daczára nagy barátságunk
nak, ez alkalommal keveset törődtünk egy
mással, ki-ki elfoglalva lévén egy sereg 
önkéntessel, jogászszal, ami eléggé ter
hűnkre volt, mert mi csak »egy “-gyei sze
rettünk volna mulatni.

Édes szép idők! látom a hosszú, félté- 
ritett asztalt körülülve, vidám derült ar- 
czoktól, amint mosolyogva engem néznek, 
ki fehér ruhámba közelitek aranyos papám
hoz, hogy mint legkisebb leánya elmond
jam, hogy mi kik itt vagyunk mind szeret
jük öt, hogy boldogok vagyunk, ha szerető 
édes arczát láthatjuk, hogy mindnyájan egy 
szívvel, egy lélekkel hőn kívánjuk neve 
napja alkalmából, hogy az a jó Istenke 
tartsa meg soká, nagyon soká, nekünk mind
nyájunknak 1

Igen ám I ezt mind akartam volna meg
mondani, de a kivitel csak az akaratnál 
maradt, mert mire odaértem s megcsókolva 
áldott kezét, belefogtam volna mondókámba, 
valami fojtogató érzés oda késztetett atyai

Barsvármegye selyemtenyésztése 1902. 
évben.

Bezerédj Pál, selyemteDyésztesi felügyelő jelentése.

Barsvármegyében 1902-ben, 18 községben 
92 tenyésztő 1,168 kgr. gubát termelt, 2,157 
koronát keresett. Átlagos keresete egy tenyész
tőnek 23 korona volt; legmagasabb keresee 
pedig egy tenyésztőnek 118 koronára rúgott a 
vármegyében. A selyemtenyésztés megkezdése 
ó a 11,350 koronát fizettünk ki a vármegyében,

Szederfaállománya: Ez évben adott a 
vármegye községeinek az intézet 15,640 drb. 
magánfcleknek 9,320 drb., összesen 24,960 
drb. 2—3 éves szederfacsemetét, továbbá: a 
községeknek 250 drb., magánfeleknek 1,550 
drb., összesen 1,800 drb. kiültetésre alkalmas 
szederfát. (

A vármegye selyemtenyésztése járáson
ként és községenként 1902. évben a követ
kező volt:

Alsó Pél községben 1902 ben 19 tenyésztő 
334 kgr. gubát termelt, 630 koronát keresett. 
Átlagos keresete egy tenyésztőnek 33 korona 
aolt : legmagasabb keresete pedig egy tenyész
tőnek 91 koronára rúgott. A selyemtenyésztés 
megkezdése óta 4,508 koronát fizettünk ki a

Alsó-Pélen múlt évben a selyemtermelök 
átlag 76 koronát kaptak a gubóért. Ezen 
kitűnő eredmény következtében az idén a 
tenyésztők száma 10-röl 19-re emelkedett. 
Ellenben csökkent az átlagos kereset, de 
mégis jónak mondható 33 koronával, ha 
számításba veszszük, hogy az időjárás nem 
igen kedvezett a tenyésztésnek. Esen jó 
eredmény is első sorban Pósa Lajos gazda
tisztnek köszönhető, ki az uradalomban lévő 
szederfákról a lombszedést ingyenesen szives 
volt megengedni. Kegyességéért e helyen is 
meleg kösziinetünket nyilvánítjuk. Sajnos, a 
községnek eggetlenegy lombszedésre alkal
mas szederfája nincs. Melegen kérjük az 
elöljáróságot, hogy neveljen minél több sze
derfát és azokat ültesse ki, hogy a szegény 
nép a selyemtenyésztés utján mindenkor 
biztos keresethez juthasson

Bessenyő községben 1902-ben 10 tenyésztő 
55 kgr, gubát termelt és 114 koronát keresett.

keblére, hogy egymás karjaiba borulva du
ettben jól kisírjuk magunkat. Az Ö szerető 
apai szive úgy is megértette, mit akarok 
mondani 1

Szörnyen resteltem ily alapuélküli el- 
érzékenyülésemet, de hisz a jó bácsik és 
nénik szemeiben is ott ragyogott szivük ér
zelmeinek igaz tolmácsolója.

A nagy ebéd, dikeziók stb. megszokott 
zsánerű részleteivel nem hosszadalmaskodom, 
hanem áttérek az estére, a tánezra.

A kivilágított park tisztásán volt a 
táncz színhelye. Jóval a táncz kezdete előtt 
hozzám jön Szentmiklósy Alma s belém 
karolva magával húz.

— Kérlek nem tudok mit csinálni, 
képzeld Ernő még mindig nem kért fel a 
második négyesre 1 — s szemei könynyel
teltek meg.

— Te kis csacsi I majd fölkér, hisz 
úgy is bizonyos, hogy csak neki adod I

— Igen ám.l de már oda ígértem 
másnak.

— Kinek te szerencsétlen ?
— Hát tudod kérlek —- utóvégre iga

zam is van, »ki előbb jön, annak adom. 
Nem is tudom hogy jutott eszébe dr. Bárt- 
fainak, hogy éppen engem kért fel a máso
dik négyesre ; de ha meggondoljuk öt csak 
ki nem kosarazhatom, a ki kész ügyvéd és 
gazdag birtokos éo Ernő még csak jogász.

Ebben a még csak-ban olyan kicsiny
lés volt kifejezve, hogy be kellett látnom, 
hogy teljesen igaza van. Az igaz, hogy Biró 
Oszkár is még csak az, de már felkért 
mindjárt a megérkezésekor a második né- 

ylflayos keresete egg tenyésztőnek 11 korona 
volt; legmagasabb keresete pedig egy tenyésztő
nek 15 koronára rúgott. A selyemtenyésztés 
megkezdése óta 237 koronát fizettünk ki a 
községben.

Bessenyőn az idén tiz család foglalko
zott selyemtermeléssel. Átlagos keresetük 
azonban nem mondható a legjobbnak. Ezt 
különösen a rossz időjárásnak tulajdoníthat
juk. Álért ne csüggedjenek a tenyésztők, 
mert jövőben nagyobb sikert érhettek el. 
Például szolgáljon erre Nagy-Sáró község, 
ahol az idén átlag 72 koronát kerestek a 
selyemtenyésztök. Kérve kérjük az elöljá
róságot, hogy neveljen sok szederfát. Az 
utczákat, közterületeket és a közutak men
tét kizárólag szederfávai ültesse be, mert 
csak ezáltal biztosíthatja a selyemtenyés 
jövőjét a községben és a szegények állandó 
jó keresetét.

Nagy-Sáró községben 1902-ben 9 tenyésztő 
349 kgr. gubát termelt és 618 koronát kere
sett. Átlagos keresete egy tenyésztőnek 72 ko' 
róna volt; legmagasabb keresete pedig egy te
nyésztőnek 118 koronára rúgott. A selyemte
nyésztés megkezdése óta 1,966 koronát fizettünk 
ki a községben.

Nagy Sáró községben a selyemtermelök 
száma ez évben 26-ról 9-re leapadt, az át
lagos kereset ellenben 37 koronáról 72 ko
ronára emelkedets fel. A tenyésztők számá
nak csökkenése azon okra vezethető vissza, 
hogy a községben közhelyeken egyáltalán 
nincs szederfa, Franki Ede bérlő pedig, a 
kinek bérletéről szokták eddig a tenyésztők 
lombszükségletüket beszerezni, az idén csu
pán iparosoknak engedte meg a szederfale
vél szedését. Látva pedig, hogy mily szép 
keresethez juthat a lakosság a selyemte- 
nyésztés révén, alig érthető meg, hogy az 
elöljáróság mit sem tesz a szederfatenyész- 
tés érdekében különösen akkor, a mikor 
éppen a nép legszegényebb része, a földm - 
velö napszámosok fosztatnak meg, szederfa 
hiányában, az oly szép jövedelemtől, mint 
a minőhöz az idén is juthattak volna, ha 
van szederfa. Reméljük tehát, hogy az elöl- 

gyesre s ennek a gondolata helyre állította 
a még csak-kal megbolygatott egyensúlyt 
szivemben.

— Nagyon helyesen tetted, — mond
tam Almának biztatóan — a te helyedben 
én is úgy tettem volna.

— Mit bujkáltok ? szól egy hang mö
göttünk s ugrándozva ront felénk Szilágyi 
Sára, akit még nálamnál is szeleburdibbnak 
tartottak, — a fiuk már tűvé tették miattatok 
a házat, mert én azt mondtam, hogy ti nem 
tánezoitok, már t, i. velők a mennyiben 
igenis én dr. Bártfayval tánczolom az első 
négyest, hát ti csak vis a vimnak nem ruk
koltok ki megint a megszokott diákocskai- 
tokka), jogászocskáitokkal. Egészen bele 
pirultam. Már másodszor oly kicsinylöleg 
sértik az előttem oly magasan álló kedves 
alakokat s tudj* Isten, hogy hogy nem, de 
azért mégis úgy törpültek előttem, hogy 
szinte keserűséggel gondoltam rá, hogy ne
kem csak eaekkel kell tánczolnom.

— Gitus nagysám, nem lenne kegyes 
engem egy protekeziós fagylaltban részesí
teni, mint házi kisasszony l — szóllitott 
meg dr. Bártfay, mikor vissza érkeztünk a 
tisztásra.

— Nagyon szivesen doktor ur, jöjjön 
az asztalhoz — s felém nyújtott karját el
fogadva indultunk a nagy asztalhoz, honnan 
az inasok épen akkor kezdték hordani a 
táncz előtti frissítőket.

— Végre megleltem, úgy kerestem; 
hisz tudnia kell, hogy mennyire imádom a 
csárdást, már pedig én azt, vidékünk első 
csárdás tánczosnöjével Gitus nagysámmal



járóság jövőben el fog követni mindent 
arra, bogy lehető rövid idő alatt megfelelő 
szederfaállományt létesítsen s kérjük erre 
annál is inkább, mivel tisztán előítélet az, 
mintha a selyemtenyésztők erre foglalkozá
suk mellett napszámba is ne mehetnének. 
Ebben a tekintetben megdönthetetlen pél
dákra hivatkozhatunk oly vidékekről, a hol 
külön gazdasági ágak, mint szőlő- vagy 
dohánytermelés űzetnek s ez nem akadá
lyozza azért a népet abban, hogy selyem
tenyésztéssel is ne foglalkozhassék. így van 
a czukozrépatermelésnél is. Nézzük csak 
Czenk és vidékét, a hol Magyarország leg- 
nvgyob czukorgyárai vannak, a hol ezért a 
selyemtenyésztés is virul, sőt éppen a czu- 
korgyárak munkásai foglalkoznak leginkább 
selyemtenyésztéssel s igy van az Kaposvár 
és az ország egyébb vidékein is. Ismételten 
is kérjük tehát a község elöljáróságát, hogy 
karolja fel szegényebb polgártársai érdeké
ben egész odaadással s szederfatenyésztés 
ügyét s kövessen el mindent arra, hogy 
mielőbb elég szederfa álljon a szegény se
lyemtenyésztők rendelkezésére. Franki Ede 
bérlő urat pedig igen kérjük, bogy a lomb
szedésnek kivétel nélkül minden selymte- 
nyésztő részére leendő engedélyezése által 
nyújtson módot a legszegényebb néposztály- 
hoz tartozó napszámosoknak is arra, hogy 
selyemtenyésztéssel azok is juthassanak oly 
szép jövedelemhez, mint a minőre ott az 
idén azok tettek szert, a kik szives enge
délye folytán lombhoz jutottak.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá
gának ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
f. hó 11-én tartotta havi ü.ését, melyen a 
főispán elnökölt. Az alispáni jelentés a köz
igazgatási ágak múlt havi állapotát tüntette 
fel, — kieme.vén hogy a közigazgatás me
nete rendes volt. Anyakönyvvezető helyet
tessé a csiffari kerületben Szente Zoltán 
segéd jegyző és a nagysárói kerületben 
Huszár Karoly népiskolai tanító lett kine
vezve.

A kir. pénzügyigazgató bejelentette, 
hogy f. évi julius hóban befolyt egyenes 
adóban 46215 kor. 60 f., múlt év julius hó
ban 59364 kor. 04 f., a folyó évi eredmény 
kedvezőtlenebb 13147 kor. 44 fillérrel. A f. 
év első telének eredménye 11065 kor, 64 
fillérrel kedvezőtlenebb a múlt évinél; ju
lius hó végén * kedvezőtlen eredmény 
24213 kor 06 fillérre emelkedett. Hadtneu- 
tességi díjban befolyt 179 kor. 70 fillér, 

múlt évi julius hónapban befolyt 285 kor. 
40 fillér, tehát a folyó évi eredmény 105 
kor. 70 fillérrel kedvezőtlenebb, A folyó 
évi eredmeny 418 kor. 88 fillérrel kedve
zőtlenebb a múlt évinél. Közvetett adóban 
befolyt julius hóban 222970 kor. 15 fillér, 
múlt év julius hóban befolyt 197067 kor, 
62 fillér. A f. évi eredmény 24902 kor, 53 
fillérrel kedvezőbb. Ezen ágban az emelke
dés folytonos : — a f. évi eredmény 250531 
kor. 10 fillérrel kedvezőbb. A múlt havi 
eredménynyel pedig a f. évi többlet 266433 
kor. 63 fillérre emelkedett, A törvényen 
kívüli állapot tehát csupán a- egyenesadóra 
van kedvezőtlen hatással, — a közvetett 
adók eredménye azonban ezt szokszorosan 
felülmúlja.

A kir. tanfelügyelő bejelentette, hogy 
a vállát és közoktatásügyi miniszter a ve- 
rebélyi kisdedóvó 1902/3 tanévi fenntar'ási 
szükségleteinek részbeni fedezésére 137 ko
rona államsegélyt engedélyezett. A nagy- 
keresnyei állami iskolához tanítóul Reho- 
rovszky Rezső bélapataki állami tanító át
helyezve, — a kalacsnai iskolához pedig 
Ruizl Rezső ottani községi iskolai tanító,— 
az ar.-maróthi állami polgári leányiskolához 
segédtanitónők Jablánczy Margit és Bay 
Anna eddigi helyettes tanítónők neveztet
tek ki.

Frencsik János kiszelfalui és Giliásik 
Ferencz loóczi 40 évi tanitói szolgálatot 
igazolt rk. tanitók nyugdijutalások iránti 
kérvények a miniszterhez felterjesztve lettek.

A vármegyében összesen 72 tanít volt, 
a kiknek 1898 évi október hó 1-én esedé
kessé vá t első ötödéves korpótlékát a mi
niszter államsegély czimén folyósította: — 
ezen tanitók f. évi október 1-én esedékes 
II. é\ ö ödös korpótlékának foglytatólagos 
utalványozaiw iránt az alispán már intéz
kedett.

A vármegyei tiszti főorvos a közegész
ségi állapotot a vármegye egész területén 
kedvezőuek jeizi.

Trachoma : az u oió általános szem
vizsgálat óta julius bó végéig gyógykeze
lésben á lőtt 1079 trachomás és 430 gyanús 
ezek közül gyógyult 338 trachomas és 271 
gyanús, — meghalt vagy végleg eltávozott 
110 trichcmás és 14 gyanús.

Orvosi bulla szemlék tartattak : julius 
28-án Fenyő-Ko3ztoláuy Boriszka irtványon 
Biaska János 9 éves fiú hulláján, a ki paj
tása által korabélylyal agyonlövetett.

Julius 24-én Oszlánybau, Heller A!»jos 
28 éves holicsi születésű bécsi lakos utazó 
hulláján, a ki az ojzlányi fogadóban újság 
olvasás közben többe* jelenléteben elhalván, 
orvos rendőrileg megvizsgáltatott és meg- 
állapittatott, hogy a halai szivhüdés követ
keztében állott be.

Julius 16-án Balog Erzsébet 19 éves 
nagysallói születésű Garamvezekény község
ben szolgálatban leány hulláján, kit aznap 
előtt Balázs Jónás 13 éves garamvezekényi 
szül, fiú agyonlőtt.

Julus 30-án Csata községben, a Csuda 
puszta határában a Garam szigetében talált 
teljesen ismeretlen egyén hulláján, a ki oly 
mértékben volt feloszolva. hogy a hulla 
szénre azt sem állapította meg, hogy férfi e 
vagy nő. A hulla hossza 150 cm. volt és 
teljésea meaztelen.

Az állatorvos bejelentette, hogy az ál
lategészség folyó év julius hóban az oszlá* 
r.yi járásban és Körmöczbánya városhoz 
csatolt községben kedvező volt, e.lenben az 
ar.-maróthi, gr.-sz.-kereszti, lévai és vere- 
bélyi járásokban a sertés orbáncz és sertés 
vész in iát kedvezőtlen volt. — r. t.

Különfélék.
— Tábori mise Ö felsége a koronás 

magyar király születése napján augusztus 
hó 18 án a Kossuth Lajos téren ünnepélyes 
tábori mise leend, melyet Bathy Lász'ó 
prépost-plébános <og fényes segédlettel vé
gezni.

— A sztoláczi ütközet emlőkét 
H e r m a n n Béla volt tartalékos fő
hadnagy kezdeményezésére a budavári hely
őrségi templomban rekviemmel ünnepelték 
meg. Augusztus 13-án múlt 25 esztendeje, 
hogy Ravincze mellett a budapesti 32. gya- 
lo^ozred nyo’csadik századát a herczegó- 
ezok orvtámadással nagy részt lemészárol
ták. A gyászistentisztelet alkalmával szegény 
és gazdag ölelkezett s visszaemlékezve a 
véres napra, részvéttel vigasztalták a meg
bénult bajtársakat. — Ezen napon öröm
ünnepet kell ülnie a 32. ezred első századá
nak, melyet Mihálcsics tiszthelyettes 
haláltmegvető bátorsággal a hasonló felkon- 
czolástól szabadított meg. Mi ezen bátor 
tiszthelyettes*, a lévai honvédzászlóalj Bze- 
re.ett parancsnokát, M há csics György al
ezredest — a 25 éves évforduló alkalmiból 
— szivünk mélyéből üdvözöljük és kívánjuk, 
hogy bajtársainak ragaszkodása, szeretete, 
tegye üuneppé a napot minden időben 1

— Bucsuestély. A lévai kir. pénz
ügyigazgatóság tisztikara s a lévai intelligens 
társadalom e hó 16-án E c k e r d t Elek, 
Nyíregyházára áthelyezett kir. pénzügyigaz
gató tiszteletére az Orosz'án szállóban bu- 
csuestélyt rendez, hogy ez által is kimutat
hassa nagyrabecsülését a köztiszteletben 
álló férfiú iránt.

— Utólagos változás a főglmná 
zlumi tanári karban. Magyar Gábor 
kir, tan., kegyesrendi tartományi főnök folyó 
hó JO-én kelt rendelete értelmében Pózna 
József keeyesrendi tauár visszahelyeztetett 
Lévára. Ugyanezen rendelet értelmében 
E d e 1 é u y i Mihály és Tersztyánszky 
Sándor világi tanárok fognak a lévai ke
gyesrendi főgimnáziumnál alkalmaztatni.

— Nyári ünnepély. A körmöczbá- 
nyai „Nő Egyesület11 folyó évi augusztus 
hó 20-an „Szent István* napján a helybeli 

.Szarvas" szálló nagytermében ünnepélyt 
rendez a következő szép müiorral; 1. Al. 
kalmi beszéd. Tartja : Tevely Mihály. 2 
„Nehéz feladat* dialóg. Irta Peterdi j' 
Előadják; Palkovics Mariska éa Forster 
Károly. 3. a) „Az apród-dala*. A .Hugenot
ták" ez. operából Giacomo Meyerbeer-töl • 
b) „Nagy Ária*. A Sevillai borbély ez’ 
operából Rossinitöl; c) „A kesergő leány". 
Kovács Endrétől. Énekli Jung Rózsi. Zon
gorán kíséri Antos Káioy. 4. „Az elválba- 
tatlanok*. Vigjáték egy felvonásban. Irta; 
Almásy Tihamér. Előadják : Clement AL 
dár, Schrőder Gizella, Pszotka Piroska, Z. 
Knöpfler Gyula, Wildmanu Jenő, Palkovi. , 
Mariska. 5, a) „Mózes ábránd". Paganini-tó 
b) „Csárdajelenet". Huber-töl ; c) „Bon 
de Luten". Bissini-től. Hegedűn jatsza: 1 
Arányi Adila. Zondorán kíséri: H. Arán 
Hortense. 6. „Valami hibája van11. Vígját 
egy felvonásban. Irta : Gondinet. Fordított 
Gabányi Árpád. Előadják : Vasitsek Zip 
mond, G. Havas Mariska, Baliaagh Alada 
Palkovics A ma. Előadás után tánczmula. 
ság lesz.

— Jóváhagyás. A m. kir. földmiv 
lésügyi minster Bars vármegyének a f a i 
kólákról és fásításokról alkoto 
szabályrendeletét folyó évi 51175. tztij 
alatt jóváhagyta.

— Biróválasztás. Garamlök község
ben a Juhász Miklós lemondása folytan 
megüresedett biiói állást e hó 10 én töltöt
ték be. A hat jelö't közül Tóth Balázs 
detu kapott legtöbb szavazatot. A választást 
vezető Toóth Z dgmond főszolgabíró ta
pintatos eljárása általános megelégedést 
keltett.

— Zászló szentelés. A verebély! 
Kath. Kör. folyó hó 23-án azaz vasárnap 
zászló szeutelési ünnepélyt rendez, mely d, 
e. 10 órakor ünnepélyes felvonulással veszi 
kezdetér, A menet a plébánia elé vonul, 
hol a zaszlóanyat özv. báró Weisz Pálne 
Ö Méltóságát fogadja. A zászlószentelés és 
szögek ünnepé.yes be verése a d. e, 
órai szent mise alatt történik. Délután tánc
mulatsággal egybekötött népünnepély lesz, 
Verebélytől 10 pereznytre eső kálazt erdőben. 
A közönség kényelmére délutáui t/,2 órától 
kezdve a kath. kör előtt kocsik kaphatók 
személyenkint 30 fillérért. A vonaton érke
ző vendégek részére pedig a helybeli állo
másnál kocsik rendelkezésre állanak. Ked
vezőtlen idő esetén a zászlószentelés és a 
vele összekötött ünnepély a következő va
sárnapon fog megtartatni.

— A lévai izr. nöogylet augusztus 
20-án rendezendő tánczmulatsága a legna
gyobb sikernek néz elébe. A szinre kerü
lendő két kis vigjáték bizonyára kellemes 
élvezetet foguak szerezni a vendégeknek 
mert ugy a szereplők, mint a rendezőség 
serényen buzgólkodik, ennek az estélynek 
emlékét maradandóvá tegyék a nőegylet 
évkönyvében.

akarom járni s ugy-e megkapom, ha nagyon 
szépen kérem ?

Kezdtem egy fejjel magasabb lenni. 
Almával és Sárival csak négyest tánczol, 
de velem csárdást, már pedig es külömb 
minden táncznál ! 1

Visszaérkezve a társasághoz, épen ak
kor zenditette rá Racz Rudi: „Nem ütik a 
jogászt agyon 1“ s rohantak az én tánczo- 
saim felkérni, de én csak hidegen néztem 
rájok.

— Már le vagyok foglalva, — mondtam 
Oszkárnak is, aki ugy látszik nem csak a 
második négyest, de valamennyi tánczot 
velem szerette volna járni. Igazán kezd tola
kodó lenni.

Végre rohant Bártfay ; csárdást járni, 
amúgy Isten igazában ugy tudok, ha a czi- 
gányt látom magam előtt s azt képzelem, 
csak nekem húz egyedül. Bártfay vissza 
tartott.

— Ne menjünk oda, valamit akarok 
mondani s még a zene is zavarna.

Legtávolabb a czigánytól kezdtük járni 
a lassút.

Eleinte nem szólt semmit, csak nézett 
a szemembe, amire én olyan vörös lettem, 
mint a pünkösdi rózsa.

— Tudja-e azt Gitus nagysám. hogy 
maga a föld legbájosabb angyala ? — kezdé 
rá susogó hangon, — hogy rabjává teszi 
azt, akire szép szemével ránéz, hogy jósága, 
kedvessége lebilincsel mindenkit, — hogy 
ma midőn ismerni tanultam s fölfedeztem 
imádni való lényét, rabjává tett örökre I 
tudja-e ezt ? 1

Ezt mindeddig nem tudtam. De ha őt 
rabbá tettem, kell, hogy ezek a dolgok, 
ezek a jó tulajdonságok mind bennem le
gyenek.

— Ne nézzen félre 1 — folytatta, mi
kor nem feleltem, — nézzen a szemembe s 
mondja meg őszintén, kis saivecskéje tudna-e 
engem egy kicsit szeretni ?

■a nem tudc^xp, «« válauoltam iiMQs

nyatos zavaromban, hÍ8z ilyet még Oszkár 
sem kérdett soha tőlem, pedig ott már rég 
éreztem, hogy tudnám, illetve hogy tudom 
is már.

— Egyenesen feleletet kérek Gita, — 
elhagyva a „nagysám" szót — gondolja 
meg, egy ember boldogságát tartja kezei 
között, ne legyen gyerek s mondja meg, 
hát idegenkedik tőlem ? ellenszenvet érez 
ha igy közelébe vagyok ?

— Dehogy doktor úr I
— Hát akkor nézzen rám édes Gita s 

mondja, eltudna tűrni egy egész életben át 
igy maga mellett? — nem taszítana el, ha 
őrökké rabja maradnék az én úrnőmnek, 
az én imádott feleségemnek ? — mondja 
Gita 1 — akarom 11

Velem forgott a világ, azt hittem, rög
tön leroskadok, a szememet semmi, árért 
sem lettem volna képes felvetni a földről. 
Hisz es megkéri a kezemet I s szinte ujjon
gott a lelkem, ha majd elmondhatom Almá
nak, Dórának, Sárának mindnek mind. De 
egyszerre összeszorult a szivem. — hát 
Oszkár I — Istenem mi lesz Oszkárral ? [ 
lám most som tánczol, hanem egy fának tá
maszkodva engem néz. Oh ha most tudná 
vergődésemet 1 — Ejnye 1 de nem szivesen 
árják ezt a csárdást 1 Margó I Bártfay I 

miért olyan szokatlan komolyak ? _  Est
Sári kiáltotta felénk, aki ugyancsak czif- 
rázta a ropogóst tánczosával együtt.

Ez a Sári képes azt hinni, hogy Bárt
fay velem kelletlenül tánczol, —- no 
de most azért is megmutatom ;

— Hát miért nem szól? miért hagy 
igy kínlódni? hát olyan embernek ismer 
maga engem Gita, a kivel nem tudna meg
férni,

— Dehogy I
*— Hát akkor mért haboz ? miért nem 

mondja ki azt a boldogító „igent* — akkor 
aztán más nem volna hátra, mint megtar
tani az eljegyzést és Olgával egyszerre 
lenne Hl esküvőnk, a mi esküvőnk I G ita 

érted mit mondok enyém leszel örökre ! — 
mond akarod-e ? — szólj Gita akarod ?

— Igen I — ezt olyan öntudatlanul 
mondtam, mint a struezmadár nem tehet 
arról, hogy vész idején fejét homokba 
dugja. Egészen elkábitott az a suttogó 
hang.

— Tehát kimondtad, most már el nem 
választhat minket senki és semmi egymás
tól 1 ezzel az igennel örökre összekötötted 
lelkeinket! érted Gitus, hogy enyém vagy, 
nincs senkinek hozzád köze, csak nekem, 
hogy te leszel az én édes kis feleségem, én 
a te férjed 1

Olyan büszkeség fogott el erre a sza
vakra, hogy ez a meglett férfi az én fér
jem I Alma, Dóra nézzétek ! ó’zinte fölvettem 
a fejemet s diadalmasan néztem végig a se
regen.

A czigány éppen befejezte a csárdást. 
Bártfay még egyszer karonöltve körülvezetett.

— Ma mulass jól s ne szólj senkinek, 
holnap megmondjuk a papának, hogy sze
retjük egymást s aztán bizd rám a többit I

Legjobban szerettem volna Olga nővé
remnek mindent elmondani, de ő mondta, 
hogy ne Bzóljak. Hát nem szólhattam sen
kinek. Almának, Dórának sem.

Feltűnő hideg voltam mind a fiukhoz. 
Lenéztem őket. Ilyen szerencse nem ér 
mindenkit ám, hogy Bártfay kérje meg a 
kezét. 8 én vak! mitsem tudtam eddig, 
hogy ez az ember ilyen őrült szerelmes be
lém 1 Hanem azért mikor Oszkár felkért a 
legközelebbi keringöre, éreztem, hogy elsá
padok. És nem szólt semmit. Talán bizony 
azt várja, hogy én kezdjek beszélni azt ugyan 
lesheti t

Az első négyest Szentmiklósy Dezsővel 
tánczoltam. Bártfay, Sárával jó messze álltak 
fel a párba. Igazán az a Bártfay jól tudj* 
csinálni, hogy feltűnést ne keltsen I Oszkár 
megint nem táncsolt.

A második négyes előtt egész izgatottan 
karoltam Almába ■ oda súgtam |

— Almuskám édes, te Bártfayval tán- 
czolsz, az Istenért jó messze álljatok fel 
tőlem . . , tudod én Oszkárral tánczolom.

—- Nem értem 1 micsoda összefüggés 
van a Bártfay közelléte és Oszkárrali tán- 
ozolásoddal ?

—- Ssmmi ! semmi 1 csak nem akarom, 
hogy Kőzetembe legyetek.

— Igazán különös vagy ! Különben is 
Bártfaytól függ 1

Oszkár jött értem. Alma mégis kivitte, 
hogy a tisztás másik végén álltak fel. Kép
zelem Bártfay mennyire szeretett volna el
lenkezni.

— Miért oly különös ma ? — kezdi rá 
Oszkár előttem egy kiesé hosszasnak látszó 
hallgatás után oly végtelen szomorúan, hogy 
„a hangjától a szivembe ugy bele nyilallott.*

— Én ? különös, nem értem magát Biró!
— Persze hogy nem ért, a kit nem 

akarunk látni, azt meg se figyelhetünk s ha 
én azt tudom, hogy maga velem igy nem 
fog törődni, el som jöttem volna erre, az 
előttem oly véghetetlen kedvesnek ígérkező 
napra.

— Lehetetlen!
— Ugy-e lehetetlen ! mert megszokta, 

hogy mint az árnyék kövessem lépteit. S 
ugye most, mikor tudja, hogy őrültté tett, 
most eltaszit, mindenki előbbre való, mint én I

— De Oszkár 1 — nyögtem ki kínom
ban s olyan bűnösnek éreztem magam, mint 
egy gyújtogató.

— Ügy, úgy j osak játszón velem, no 
de nem soká I mert annak a gondolatát én 
túl nem élem, hogy maga másé legyen 1

Istenem I csak nem sejt valamit ? oh én 
boldogtalan I s már lekötöttem magamat! 
ha ezt megtudja, még öngyilkos lesz ! — 
én utána halnék 1

— Oszkár mindent beismerek, ma na
gyon csúnya voltam, de többet nem leszek 
ilyen. Oszkár haragszik ? , . . ugy-e nem 
haragszik t no mondja! — akarom ! I Tessék/ 
-** kezdtem egészen Bártfay módra beszélni 
a annak jt meg volt * hatásai



— Szent István napja ás a vas
utak- A m. kir, államvasutak igazgatósága 
Üzent István ünnepe alkalmával kedvezményt 
nyújt a fővárosba felránduló utasoknak. 
Minden kocsiosztályra, úgy a gyors, mint a 
személy vonatokon 30 százalékkal mérsékelt 
menettérti jegyeket ad. Menettérti jegyek e 
hó 16—20-ig adatnak ki 15 napi érvénynyel I 
bírnak.

— Gazdák kirándulása. A Nyitra- 
megyei Gazdasági Egyesület f. évi szept
ember hó folyamán földmivelőkkel tanul
mányi kirándulást szervez. A tanulmány- 

ezélja, megtekinteni magyaróvári gazda- 
akadémia gazdaságát és a főherczegi 

uiadalom páratlanul szép tehenészetét. Ma- 
, yar-Ovárról a kirándulók Moson-Szent-Já- 

. sra vezettetnek, hogy megtekintsék az 
tani községi tejszövetkezet működését.

— Uj anyakönyvvezető. A m. kir. I 
ügyminiszter Bossányi János segéd- 

gyzöt Barsvármegyébea az ujló.hi anya- 
,nyvi kerületbe anyaköny vvezetövé ne

vezte ki.
— F. M. K. E Zsolnán. A F. M. 

K. E. elnöksége, a zsolnai iparkiállitás ve- 
-töségével egyetértésben elhatározta, hogy 
F. M. K. E. 1903. augusztus 30 és 31 

napjain (vasárnap és hétfőn) látogatja meg 
stületileg a kiállítást. Érkezés Zsolnára 

.udapest felöl augusztus 3á-án (vasárnap) 
d. u, 133 órakor. A hazautazás 31-én d. u.

12 órakor történik. Közben Rajecz fürdő
re is kirándulnak. A F. M, K, E. főtitkári 
hivatala fölkéri az egyesület tagjait, akik 
ebben e kirándulásban résztvenni akarnak, 
hogy ezen szándékukat f, évi augusztus hó 
25-ig bezárólag az egyesület főtitkári hiva
talánál (Nyitra, Vármegye-utcza 10) beje
lenteni s egyúttal utalványon a társasebéd 
jegyét megváltani szíveskedjenek, mert a 
később jelentkezőknek sem elszállásolásért, 
sem ellátásért felelősséget nem vállal.

— Tartalékosok bevonulása. A 
múlt héten vonultak be a tartalékosok 35 
napi fegyvergyakorlatra. A rezervisták nagy 
részük búsan lehorgasztott fővel lépi át a 
laktanya küszöbét, hogy 35 napig távol 
családjától a legnagyobb fáradalmakat 
küzdje végig. Hány közöttünk otthon hagyja 
családját a legnagyobb munkában, de hány 
még nagyobb nyomorban. A szegény föld
művelőnek, mezei napszámosnak most van 
alkalma leginkább télre valót gyűjteni s 
íme ebben akadályozza őt a bevonu ás szo
morú kötelessége. A katonai felsőbb kötök 
könnyithetnék egykissé a honvédtartaléko
sok fegyvergyakorlatát, mert 35 napra el
vonni a családfőt minden második évben a 
keresettől, súlyos csapás a szegény ember 
családjára. A közös hadseregbeli tartaléko- ! 
sok rendesen csak 13 napra vonulnak be I 
gyakorlatra, igen ritkán és csak királyi . 
hadgyakorlatok alkalmával vonulnak be több 
napra, de még akkor se, sőt soha 35 napra, ' 
miért kelljen hát a szegény bonvédtartalé-

— Hát hogy is lehetne magára hara
gudni, hisz ha tőrt döfne szivembe, még 
akkor is csak áldani tudnám, hiszen tudja, ' 
hogy imádom már rég óta Gita s hogy él- ( 
tem egyedüli ezélja, a maga boldogitása s 
hogy maga az enyém legyen, ezért küzdeni ■ 
fogok mindig! Ugye meg marad nekem? < 
ugye fog rám várni mig eljövök magáért ? 
— ugy-e édes ?

— Igen Oszkár I
— Ha tudná milyen boldoggá tett ez

zel a kijelentésével! Ismerem magát s tu
dom, ha már egyszer kimondta a boldogító 
„igent* másnak nem fogja mondani. Ugy-e 
Gita bízhatom magában, hü marad hozzám?

— Igen Oszkár 1 — s oly végtelen
boldogság fogott el a szavakra, hogy sirni 
szerettem volna örömemben. Boldoggá tett, 
hogy végre megmondhattam neki, hogy sze
retem, hogy rám nézve csak ő létezik egye
dül ezen a széles világon, hogy várni fo
gok rá, ameddig eljön értem, hogy hü ma
radok hozzá örökre.

Az igaz, hogy ennyit nem mondtam, 
de az magától érthető, hogy abból az igen 
szóból ennyit magyarázhat magának.

A négyes utáni csárdásnak is vége 
volt, melyet a tisztás legfélreesöbb zu
gában csendes, szótlan boldogságban ellas- 
suztunk. Hisz mit is mondhattunk volna 
még egymásnak ? I

As éj eléggé hűvös volt, a társaság 
egy része felment a termekbe a másik része 
nyugalomra tért, hogy másnap ujjult erővel 
fogjanak hozzá a félbe maradt murinak.

Kis szobámban végre egyedül lehettem 
tenger boldogságommal. Oszkár szeret I s 
én is őt; érzem nagyon 1 Egyszerre eszembe 
jutott Bártfay, Istenem nem álmodom ? hisz 
megígértem, hogy a felesége leszek 1 Ki 
erőszakolta belőlem az „igen* szót, de ha 
már kimondtam, most joga van hozzám! 
Olyan chaosba éreztem magam, a melyből 
lehetetlen menekülni I A lelkiismeretem sze
membe dobta a legnagyobb vádat s nem is 
tudtam magam mentegetni. 

kosnak minded második évben irgalmatlanul 
35 napig szenvedni és ez által sok szegény 
embert csaknem nyomorba dönteni.

— öngyilkosság. Kovács János 25 
éves cseled, tőrei lakos folyó hó 13-án fel
akasztotta magát ; fiatal, feleségétől előbb 
egy levélben elbúcsúzott. Tettét állítólag 
abban az elkeseredésben követte el, mert 
ráfogták, hogy részeges.

— Siketnémák intézet körmöcz 
bányán. A Felvidék, illetőleg vármegyénk 
a nagym. vallás és közoktatési m. kir. mi
niszter es Körmöcz szab. kir. és főbánya
város közönségének áldozatkészsége folytán 
ismét gazdagabb lett egy humánus intéz
ménynyel. Ez év szeptember havának vé
gen esetleg október elején megnyílik az 
ujjonnan létesített siketnéma intézet Kör- 
möazbányán melynek I-ső osztályában 12 
növendéket vesznek fel. Az intézetben min
den esztendőben egy uj osztályt állítanak 
mindaddig, mig egészen teljessé nem válik. 
Ezen siketnéma intézet alapját tulajdonké
pen a múlt év tavaszán Beszterczobányán, 
Körmöczbányán és Turócz-Szent-Mártonban 
tartott ismeretterjesztő felolvasások képez- 
zik ; amikor alkalma volt meggyőződni a 
fent nevezett városok közönségének a siket 
néma intézetek működése áldásos voltáról. 
Hogy a dolog ily gyors és szép eredmény- 
nye. járt, elsősorban Nárai S:abó Sándor 
dr. miniszteri osztálytanácsos urnák, Pal
kó v i c s Emil körmöczbányai polgármester
nek és a város áldozatkész közönségének 
köszönhető. Az igazgatót és a tanárokat a 
vall, es közokt. miniszter nevezi ki és űzeti 
az intézet dologi kiadásai és a szegénysorsu 
tanulók segélyezései pedig a város hozzá 
járulasa és a nagyközönség áldozatkészsége 
folytán befolyt összegekből fognak fedez
tetni. Növendékeket Bare, Zólyom, Turócz, 
Liptó, Árva, Trencsén és Nyitra várme
gyékből fog felvenni első sorban az intézet, 
nincs azonban kizárva az sem, hogy más 
felvidéki megyékből is felvétetned gyerme
kek. Az intézet igazgatójává Hercsuth 
Kálmánt, a siketnemák budapesti intézeté
nek tanarát nevezte ki a vallás és közokta
tási miniszter, őszintén Kívánjuk, hogy Pal- 
kovics Emil polgármester még számos 
hasznos intézménynyel gazdagítsa városát s 
ezzel vármegyénket és a Felvidéket is.

atbosamok
Rovatvezető: ZUHANY. 

Engedelmes beteg.

Egy jóképű atyafi állított be az orvoshoz s arra 
kérte, vizsgálja meg, mi. a baja. A doktor magnézi s 
aztán rászól komolyan :

— Hallja barátom, ha meg akar gyógyulni, szí
nét se lássa kend a bornak. Aztán jöjjön el egy 
hét múlva újra.

Egy hét múlva beállít And-iás, de még rosszabb 
állapotba.

_  Megmondtam ugy-e színét se lássa kend a 
bornak, — bosszankodik a derék orvos.

— Hászeu istalom, nem is látom — meutegetöd- 
zik az atyafi — mert kulacsból iszok azóta I

Csaló vagyok! — megcsaltam Osikárt, 
az én jó Oszkáromat, aki bennem úgy hisz 
és bilik ! Édes boldogságom, mit fogsz te 
rólam gondolni, ha meg tudod ? I Istenem 1 
aa a két ember még megöli egymást I Nem, 
nem engedem, de hát mit tegyek ? 1

Végtelen boldogtalanságomban oda ve
tettem magam a párnák közé és csendesen 
zokogtam.

Az ajtóm felnyílt s valaki lábujhegyen 
közeledett felém.

— Margit alszol ?
Fölvetem fejem. Alma volt.
— Jaj nem 1 — válaszoltam sóhajtva.
— Nem tudok aludni —kezdő rá Alma 

__ míg neked mindent meg nem mondtam 
s tanácsot adsz, mit tegyek.

— Hát mi bajod van ?
— Képzeld hisz tudod, hogy Ernőt 

fzeretem s én a II. négyes alatt odaígértem 
Bártfaynak a kezemet.

— JeszuB Máriái — kiált fel Sára, ki 
Alma után szintén besompolygott, — hisz 
Bártfay az első négyesben engem kért meg 1

_  Ez botrány 1 kiáltottuk mind a hár
man, mikor kisült, hogy egy és ugyanazon 
szavakat mondta mindegyiküknek, jó tréfát 
csinált magának. Szörnyen resteltüs, hogy 
igy felültünk neki. De azért mégis úgy 
éreztük magunkat, mint a vizbefuló, mikor 
mentődeszkát nyújtanak feléje.

__ Ez bosszút kiván‘1 holnap egy korsó 
vízzel leöntöm, ha végig megy az ablak

— fakadozott Sára.
— N«m úgy teszünk — kezdem én — 

hanem rá sém nézünk ^arra az erőszakos
kodó haszontalanra.

Ebben aztán megállapodva, ki-ki boldo
gan szenderült édes álomba.

Másnap mindjárt az első találkozásnál 
bűnbánóan oda súgtam Bírónak :

__ Senkivel sem tánczolok többet, csak 
magával Oszkár I

Básthy Margit.

Közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

Dombay Vilmosné úrasszony önagvsága 
Bars Endrédről. 10 koronát volt szives ár- 
vaházun't czéljára juttatni.

Amidőn ez összeg kézhez vételét — e 
lap szivességéből — nyilvánosan is van sze
rencsénk nyugtázni : fogadja a nemesleikü 
úrasszony adományáért leghá'ásabb köezöne- 
tünket.

Láva, 1903. augusztus 11.

Levatích Gusztáváé Faragó Sámuel
nőegyl. alelnök. nőegyl. titkár.

Köszönet nyilvánítás.
A lévai ev. ref. templom restaruálásá- 

nak költségeire a következő szives adako
zóknak hálás köszönetét nyilvánítja

Léva, 1903. junius 28.
a lévai ev. ref. templom presbitériuma.

(Folytatás.)
Kenézy Csatámé, Dóka Jónásné, ifj. Tóth 

Sándorné ivén.
Juhász Lajosné, Kocsis Péter, Prazsár 

Ernöné 1—1 K„ Koncz Lajosné 2 K, Fa
ragó Miklósné 50 f., Prachár Józsefné 4 K., 
Szinai Jánosné 60 f., N így Józsefné 40 f.,
Tolnai Andrásné 5 K., özv. Gál Istvánné 
5 korona,
Tolnay Gyuláné, Vecsei Jánosné Váczi Jó

násné ivén.
Moravek Józsefné 2 K., Régi Sándorné 

(végleg) 5 K.
Belcsák Ilona, ijj. Demeter Jánosné ivén.

Tolnai Istvánné 1 k., Kersék János dr. 
25 k., Goldrrunner Sándor 1 k., Bozókiné- 
Ctászár Mari 50 fii., Nagy János hivatal
nok 8 K., Belük Mihólyné 50 f., Rudák
Istvánné 1 K., Tóth László 1 K.. Búra Ist
vánné 10 K.. ifj. Demeter Jánosné II. r. 5 
K., Tóth Audrásné 20 K.

Különböző ivén.
Czirok István Verebély 1 K.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
1903. évi aiig. hó 9-től 1903. augusztus hó 16 ig

Születés.

A szülőt neje ® 2
A gyermek

neve

Chlup Nándor Bátovszky M. leány Mária

Frnyau Jáuos Jauek Julianna leáuy Rozália

Cseh János Ondrejka Julianna leány Jloua

Házasság.

Vőlegény és menyasszony neve v.ná..

Halálozás.

rom. kath.Lenthár Ferencz Oberth Margit

Az elhunyt neie Kora A halál oka

Valkovics József 24 nap ▼. sz. gyeng.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.
Búza m.-mázsánként 13 kor. — fill. 

13 kor. 60 fill. Kétszeres 12 kor. 40 fill 
12 kor. 80 fill.— Rozs 11 kor. 40 fill.11 kor 
80 fill — Arpa 12 kor. 20 fill. 13 kor. 40 fill 
Zab 11 kor. 20 fill. 11 kor. 60 fill. — Kuko
ricáé 12 kor. 60 fill 14 kor. 40 fill. — Bab 
20 kor. 40 fill. 20 kor. 80 fill. — Lencse 14 kor, 
80 fill. 16 kor. — fill. — Köles 8 kor. 80 fii., 
9 kor. 40 fill.

Vetőmagvak 50 kilónként Budapesten 
Lóheremag — — — korona Luczernamag 
55—60 korona, Impregnált Répa mag 
—• —kor. Répamag — — kor Muharmag 
—- — 11—kor baltaczim — — — kor,
Bükköny — Vöröshere 70—72 kor.

HÍMZETT blúzok
Apponzelli hímzés, alakbaszött. 2 forint 75 krajczártól 
50 forintig. . Bérmentve é» már elvámolva házhoz 
szállítva. Gazdag mintaválaazték postafordultával.
HENNEBERG selyem gyár. Zürich. 

Irodalom és művészet.
Király gyilkosság. Az elnyomott né

pek nemcsak most, századok előtt is min
dig éltek a nép utolsó érvével, a királyok 
letevésével és ha ez nem sikerül, meggyil
kolásával. Napóleon idején I. Pál letétele és 
meggyilkolása zavarta fel a világot. A nép 
ét a katonaság kedvelte, de despotikus ma
gaviseleté ellene lázitja az előkelőket. Min
dig rettegett, féltette életét éa hatalmát és 
azért mindenkihez bizalmatlan volt. Ettől 
nem volt megkímélve sem neje, sem fia, a 
ki méltán tarthatott attól, hogy atyja kita
gadja vagy megöleti. Ilyen helyzetben egy

benső összeesküvés jött létre a czár ellen. 
A főurak nem akartak örökös rettegésben 
élni, de az orosz aristokratia loyalitása még 
oly nagy volt, hogy csak o y mozgalom 
számíthatott sikerre, melynek részese a cári 
család egy tagja. Beavatták tehát Sándor 
trónörökös és a czárné is tudott az össze
esküvésről. 1801. márcz. 23-án bevonultak 
a Mihály-palotába, nagy lármával betörtek 
a czár hálószobájába, a ki elrejtőzött előlük 
E'menekülni nem tudott, mert gyanúból el- 
rekesztette a céárnőhőz vezető ajtót. Meg
találják és felszólítják, kogy Írja alá a le- 
mondá“át. Pál ellenáll, tanakodni kezdenek 
és a czárt megfojtják. Rögtön tudatják a 
trónörökössé', a ki könnyekre fakad, de 
azért elfogadja a császárrá prokmáltatáeát. 
Ez kellemetlenül hatott a czárnéra, a ki 
maga akart a trónrn lépni, de azért nem 
ellenkezett. Azóta mondták Oroszországra, 
hogy absolut-uralom alatt áll, melyet a tőr 
mérsékel.

I. Pál czár meggyilkoltatásról szól a 
Nagy Képes Vdágtörténet most megjelent 
192. füzete.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője 
Marczali Henrik, egyetemi tanár, ki egyút
tal a kötet írója is. Egy-egy gazdagon il
lusztrált kötet ára díszes félbörkötésben 16 
korona; főzetőnként is kapha’ó 60 fillérjé
vel. Megjelen minden héten egy füzet. Kap
ható Nyitrai és Társa könyvkereskedésében 
Léván.

Nyilttér. 
Eladó !

Itt Léván egy ház (4 szoba, kony
ha, előszoba, pinczével) a piacz-téren, 
és egy termő karban levő ezer ameri
kai ójtott szőllővel betelepített SZÖIIÖ.

' ^Jutányos feltételekkel, jutányos áron. 
Cím a kiadóhivatalban.

Kitűnő uj pedálos

czimbalmokat
35 frttól 40 frtig szállít

T a. xx e r Á. r m. i zx 
beraktározási vállalata Budapest Ba- 
ros tér 17. Ugyanott

2 kerékpár .
1______is olcsón eladó.

László-utcza 5. sz. alatt egymásba 
nyiló kétszobás, külön bejáratú 
utczai —”

' garconIakás
i Néhány gymnasiumi osztályt 
végzett ifjú

1 tasMií Iánál
. felvétetik ■ - ..........

Nyitrai és Társa
könyvkereskedésében Léván.

Egy jö karban levő 

kerékpár 
olosón eladó, ■ . s

—á> Kohárl utcza 22. sz. <3-

EpilepBi.
Nehézkór, görcsök vagy más ideg- 

bántalmakban szenvedők kérjenek utasítást 
tartalmazó füzetet. Ingyen és bérmeteaen 
küldi Schwauen Apotheke Frankfurt a. M.

premier Kerékpárok
' lcg ,es

finomabb jutányosabb

a vild'4vásáron
Árjegyzék. díjmentesen

Preimerwerke Eger. Cseliorszáy,

A Richter-féle 

Linlment. Caps. mp. 
Horgony - Pata - Expeller 

egy régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 33 év óta meg- 
hizliatóbedörzsöléstil alkalmaz tátik 
kószvtnynéh ctúznál és meghtüéatkoíl. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 

s beváaáriáskoróvatosak le
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a, (B erg any" védj egy gyei 
és ajicktef" ez égj egy zéssel fogad
junk el. — 80 f., 1 k. 40 f. éa 2 L 
árban a legtöbb gyógyseertárban
kapható. Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél 
Budapesten.
himier F. Áí. és Ursi, 

czkzz el kir. i.áv.rl szállítók.
„Rudotatadt.  . .
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Vásárolják csak üvegekben".
Kapható Léván:

Ámítottál Imre
Eogol József
Heksch Illés
Kern testvér ek
Medveeskv Sándor gyógyít, 
Poliak Kálmán
Roth K., Wilheún Béla

Gabonatisztito-rosták. Darálok. Morzsoló. Tizedes meriegek. 
Meögazdaságl gépgyárosok raktára : 

Kern. Testvéreknél 
Tué*vá.xx.

Árjegyzékek kívánatra Ingyen és 
bérmentve küdetnek.

Rovar

41L
L7

______
b* - - - •• ■■<* •*, - - '

tétel
hectoliterre
számokkal tüntetendő ki és megkívánta

e k; 7
vonatkozhatok ; a zab súlyai k

Tényleg

segít a
nagyszerű és 
utólérhetlen

Ipolyságon:

1903. évi 2011. szám.

Zabszállitási hirdetmény.
A szélaknai m. kir. bányahivatalnál 1903/1904 évre 1900 hectoliter, 

a körmöczi m kir. bányahivatalnál pedig 500 hectoliter, tehát összesen 24uií 
hectoliter jó minőségű zab szállitásra árlejtés hirdettetik. A szállitátra vállalko
zók 1 korona bélyeggel és egy kilogram zab mustrával ellátott zárt ajánlata- 
ikat tolyó évi szeptember hó 6-ának délutáni 5 óráig az alulírott m. kir, bá
nyahivatalnál nyújtsák be.

A benyújtott ajánlatok f. évi szeptember hó 7-én délelőtt 9 óra ,r 
a szélaknai ni. kir. bányahivatal tanácstermében fognak felbontatni, hol z 
ajánlattevők is jelen lehetnek.

Fel
1. Az ár, mely csakis 

megnevezése mellett betűkkel és 
hogy a zab súlya hectoliterenkint 46—48 kg. legyen.

2. Biztosítékul a felajánlott érték 5°/o-a készpénzben, vagy biztosi’ k 
képes értékpapirokban külön csatolandó az ajánlathoz; ez a biztosíték az ai - 
lat elfogadása esetén a szállítás kifogástalan teljesítése után vissza fog szolgálta

3. Oly zab, melynek a kívánt és a vállalkozó által felajánlott sül a 
nincs meg. vagy melyet minőségére nézve az átvevő bizottság bármi oki- 1 
kifogásol, átvétetni nem fog.

4. Vállalkozó köteles az általa felajánlott zabmennyiséget legkéső h 
f. 1903. évi október hó 15-ig hiány nélkül beszállitani, még pedig 1900 hek
tolitert a szélaknai raktárba, 500 hectolitert pedig a körmöczbányai a városon 
kivül levő raktárba.

5. Az ajánlatban világosan kiírandó, hogy az ajánlattevő a pályáza i 
hirdetésben foglalt feltételeket ismeri és magára kötelezőnek elfogadja.

6. Az ajánlati ár hazai értékben az egységár szerint valamint az 
összár feltüntetésével fejezendők ki. A kettő közötti eltérés esetén az ajánlat
ban foglalt összár irányadó.

7. Úgy a szélaknai, valamint a körmöczi zab szükséglet szállítására 
egy magában külön is tehetők ajánlatok.

8. A többek részéről együttesen tett ajánlatba fölveendő az a nyilat
kozat is, hogy vállalkozók az ajánlat tekintetében egyetemlegesen felelősek 
megnevezendő továbbá az a megbízott is, ki az üzletvitelért felelős illetve az 
értesítések átvételére és a kifizetendő összegek felvételére jogosult.

9. Ajánlatok elfogadtatnak kisebb zabmennyiségre is ha a fentebbi 
feltételeknek megfelelnek.

10. A selmeczbányai m. kir. bányaigazgatóság fentartja magának a 
jogot, hogy bármely beérkező ajánlatot tetszés szerint elfogadhasson, esetleg 
valamennyit visszautasíthassa.

Szélakna, 1903. évi augusztus 10 én.

________ _____________________ M. kir. bányahivatal.

,í
Vereb élyen:

Czirok István
Poliak Zsigmond

Zsamóczán :
Weichberg Izidor

Bérezeller Mór
Bolaer Pál 
Dombo Károly 
Rumann Lajosnd

"Újbányán:
Cservinka Mór gyógysz. 
Heinrich Ede
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Nyomatott Nyitrai és Tina könyvnyomdájában Láván.
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Bérbeadó szálloda.

Magy. kir. 
dohány, ozivar, 

lőpor és kártya
árulás.

Első 
gazdasági és var

rógép-, 
kossoiu-, 

fa- és 
érozkoporsó 

raktára. AZ ARANY KASZÁHOZ.

-a. 6r«aaii«i 
Borászati

EgyesUlet 
mint réiz»> társaság J 

p ilsczk-boral ni 1 
elárusító raktára

Folyékony 
arany és ezüst 

festékek

! ta fclBl
ll8zt’’ fes.ték‘> k.e^ötö áruk-, gazdasági- és kertiunagvakj 
vadászati P«zkn7nir i:____I . ® ’

liszt-ö. fűszer-, csemege,

vadászati eszközök, hangszerek,"igen'*fi*neiui’ 
gépek ot évi jótállás mellett, gazdasági gépek és géprészek. 
Szerszám: asztalos, bádogos, gépész, lakatos, kovács,kádár, 
kerékgyártó, ács, esztergályos, czipész, házi és gazdaság 
részére, tengelyek, ekerészek, valódi Fischer-féle reszelek 
és ráspolyok, lószőr-,afrik Afripuo és tengeri fü, épület- és bu- 

fi^°m ká\é’ C2u“r> tea> rum, likőrök, cocnac, 
'íÖ»Öi8 botl valódi Meiclil>ger-féle és öntött vas 

I kályhákkal felszerelt raktárukat.
V1,d^ .““Fwrietoek legnagyobb figyelemmel ée 

B“kOlJdetaü k' képe’ Arjegyzékek k‘vánatra bér- s 
m

A lévai uradalom tulajdonát képező s Léva váro
sában fekvő

Oroszlán" szálloda
1904. évi január hó 1-től bérbe adandó Bi 

Bővebb fölvilágositást &z uradalmi központi iroda Lév&n ad, 

Uradalmi igazgatóság. 
ooooooooooo>oio<oooooooo 

i HIRDETMÉNY. I
A nyilvános Szántó-féle

| polg.fiu -és leányiskolánál |
A Nyitrán a jövő 1903—1904 tanévre a beiratások augusztus hó 30-án 

kezdődnek.
■ A jan’nt^zet 21 ÓV Óta áll fenn és kiváló tanerőkkel rendel-

i ’ *déki tanu’ók állandó ellenőrzés alatt vannak ; erkölcsi mint
A vallási tekintetben a nevelésre különös gondot fordít az igazgatóság,
A hol vidéki növendékek teljes ellátásban is részesülhetnek.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál az igazgató. 
Nyitrán, 1903. augusztus hóban.

Szántó Jakab igazgató.
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Árjegyzékek ingyen és bérmentve.


